

П

ищ
ал

ьн
ик

ов
а В

.А
., 

Ст
еп

ы
ки

н 
Н

.И
., 2

02
4

6 Вестник ВолГУ. Серия 2, Языкознание. 2024. Т. 23. № 3

ГЛАВНАЯ ТЕМА НОМЕРА



www.volsu.ru

ТЕОРИЯ И ПРАКТИКА РЕЧЕВОЙ КОММУНИКАЦИИ

DOI: https://doi.org/10.15688/jvolsu2.2024.3.1

UDC 81’23 Submitted: 31.01.2024
LBC 81.006 Accepted: 19.03.2024

SPEECH ACTION AS A MEANING-FORMING COMPONENT
OF COMMUNICATION: PSYCHOLINGUISTIC PARAMETERS OF ANALYSIS

Vera A. Pishchalnikova
Moscow State Linguistic University, Moscow, Russia

Nikolay I. Stepykin
National Research University “Moscow Power Engineering Institute”, Moscow, Russia

Abstract. The paper focuses on identifying the number of Overlapping Associates (O) and Overlapping
Associate Strength (OSG), as well as on demonstrating the possibilities of using these indices in the analysis of a
speech action. The associative fields bogatyj and bednyj presented in the Russian Associative Dictionary and rich
and poor indicated in the associative norms of the University of South Florida are used as research material. It has
been established that bogatyj – bednyj and rich – poor are the most frequent cue – target pairs. The power of
predication in different pairs can vary significantly. The overlapping associates, which may be different in number,
represent semantic features that form the similarity basis for the meanings of the studied words. It has been proved
that the level of similarity largely depends not on the number of overlapping associates, but rather on the strength
of their overlap. The data obtained indicate that the psychological meaning of the words bogatyj and bednyj in the
Russian thesaurus is closer than rich and poor in the American one. It is also found that the index of Overlapping
Associate Strength for the associate money is higher than for the associate dengi. This emphasizes its relevance for
the Americans.
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Аннотация. В статье продемонстрированы возможности использования значений индексов количе-
ства пересекающихся ассоциатов (параметр O) и силы пересечения ассоциатов (параметр OSG) для харак-
теристики речевого действия. В качестве материала исследования привлекаются ассоциативные поля бо-
гатый, бедный, представленные в «Русском ассоциативном словаре» и rich, poor, извлеченные из ассоци-
ативных норм Университета Южной Флориды. Установлено, что наиболее частотны соотношения бога-
тый – бедный и rich – poor. Сила предицирования в разных парах «стимул – ассоциат» может существен-
но различаться; пересекающиеся ассоциаты, количество которых может быть разным, демонстрируют
семантические признаки, формирующие основу сходства смысловых полей исследуемых слов, при этом
доказано, что степень сходства в большей степени зависит не от количества пересекающихся ассоциатов, а
от силы их пересечения. Полученные данные свидетельствуют о том, что психологическое значение слов
бедный и богатый в русском тезаурусе ближе, чем rich и poor в американском, а индекс силы пересече-
ния по ассоциату money выше, чем по ассоциату деньги, что показывает бóльшую актуальность этого
признака для американцев.

Ключевые слова: предицирование, стимул, реакция, речевое действие, количество пересечений ассо-
циатов, сила пересечения ассоциатов.
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Введение

Одна из главных задач, которую реша-
ют исследователи в рамках теории речевой
деятельности (далее – ТРД), – установить ха-
рактер и типы предикации между стимулом и
реакцией, соотношение которых и есть рече-
вое действие. ТРД как фундаментальная ос-
нова отечественной психолингвистики была
сформулирована А.А. Леонтьевым в очень ко-
роткое время, поэтому для верификации ее по-
ложений не хватало эмпирических данных, де-
монстрирующих специфику ассоциативных
вербальных связей: «Остановка за одним: рас-
полагаем ли мы в настоящее время этими
объективными данными? Ответ будет совер-
шенно определенный и неутешительный: пока
не располагаем. Не случайно примеры на ас-
социации мы приводим из английского, а не рус-
ского языка» [Леонтьев, 1977, с. 11]. После-
дующее развитие ТРД оказалось существен-
но связанным с необходимостью создания и
описания значительных массивов ассоциатив-
ных данных, без которых невозможно ни вы-
явление сущности речевого действия, ни точ-
ные дефиниции ее основных категорий и ин-
терпретирующих терминов, ни характеристи-
ка психолингвистического содержания комму-
никативных процессов. Усилия исследовате-

лей, направленные на сбор эмпирического
материала (см.: [Пюрбеев, 2019; и др.]; (Пи-
щальникова и др., 2020; Русский ассоциатив-
ный словарь, 2002; Васильева, Васильев, Ма-
маева, 2014; Гуц, 2004; Санчез Пуиг, Карау-
лов, Черкасова, 2001; Степыкин, Миронова,
2020; Тарасов, Дронов, Ощепкова, 2017; Уфим-
цева и др., 2004; Черкасова, Уфимцева; Ша-
пошникова, Романенко, 2015; и др.)), в насто-
ящее время позволяют психолингвистам не
только разрабатывать новые методики пер-
воначального классифицирования такого ма-
териала, но и успешно демонстрировать спе-
цифику психолингвистического значения сло-
ва, определять актуальные личностные
смыслы, исследовать специфику речевого
действия, определять его этнокультурные
особенности и т. д.

Однако в большинстве словарей по сло-
жившейся традиции представлены только па-
раметры, характеризующие непосредствен-
ные связи слов в составе ассоциативного поля:
общее количество реакций, количество отка-
зов от реагирования, количество разных и еди-
ничных реакций, то есть те параметры, кото-
рые не позволяют интерпретировать смысло-
вые связи между ассоциатами и, следователь-
но, не могут стать основой для решения пере-
численных выше задач. В некоторых издани-
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ях содержатся данные по обратному входу:
общее количество стимулов, вызвавших ре-
акцию; количество различных стимулов, выз-
вавших реакцию, и количество стимулов, выз-
вавших данную реакцию один раз (Русский
ассоциативный словарь, 2002), но это данные,
на основе которых можно делать ограничен-
ные выводы. Параметры, отражающие опос-
редованные и пересекающиеся связи между
стимулом и реакцией, практически игнориру-
ются в российских базах ассоциативных дан-
ных. Однако именно эти связи оказываются
показательными для ассоциативно-вербальной
сети [Nelson, Schreiber, 1992; Nelson, Bennett,
Leibert, 1997]: они комплексно характеризуют
предикацию, и интерпретация таких связей не
только дает детальное представление о специ-
фике ассоциативно-вербальной сети индивида,
но и позволяет моделировать ее этнокультур-
ные особенности. В тезаурусе ассоциативных
норм университета Южной Флориды содержит-
ся 29 параметров, в которых отражена инфор-
мация как о непосредственных связях между
стимулом и реакцией, так и о других словах,
определенным образом обусловливающих ас-
социирование в паре «стимул – реакция» (USF).
О важности эффективного применения ряда
этих параметров мы неоднократно писали (см.,
например: [Пищальникова, 2019; Степыкин,
2020; 2021; Степыкин и др., 2023; Пищальнико-
ва, Степыкин, 2023; и др.]).

В этой статье представлена попытка
качественной интерпретации параметров
(=индексов) количества и силы пересечения
ассоциатов.

Материалы и методы исследования

Материалом исследования послужили
ассоциативные поля (далее – АП) богатый и
rich, смоделированные на основе данных сво-
бодного ассоциативного эксперимента и пред-
ставленные в словаре ассоциаций Универси-
тета Южной Флориды (USF) и Русском ассо-
циативном тезаурусе (РАТ). В качестве ме-
тодов анализа используются общенаучные ме-
тоды сравнения и количественного подсчета
(при сопоставлении русских и американских
показателей), индукции (при интерпретации
полученных значений индексов). Количествен-
ный анализ данных позволяет определить чис-

ло пересекающихся ассоциатов и рассчитать
ассоциативную силу пересечения, индукция –
установить этнокультурную специфику соот-
ношения «стимул – реакция» как речевого
действия.

Результаты и их интерпретация

Обратимся к АП богатый, представлен-
ному в РАТ: бедный 12, человек 12, мужик 5,
кооператор 3, купец 3, тоже плачет 3, дом 2,
муж 2, мужчина 2, толстый 2, урожай 2,
барин, бедняк, бездельник, бизнесмен, бо-
гач, Буратино,  буржуй, Вольво, выбор,
гражданин, дело, денди, деньги, додж, друг,
дурак, душой, дядя, жених, зажиточный,
злой, и бедняк, капиталист проклятый,
край, крутится, машина, мен, мерин, наез-
дник, наследник, небогатый, несчастный,
обокрасть, опыт, отец, плачет, подлец, по-
клонник, помещик, разгильдяй, родствен-
ник, роскошный, сигара, скрипач, сноб,
спонсор, умный, умом, усатый, Форд, щед-
рый, язык (РАТ). Сопроводительная статис-
тика АП в словаре такова: 101 – общее коли-
чество реакций; 64 – количество разных ре-
акций; 52 – количество единичных реакций;
1 – количество отказов.

Индекс пересечения ассоциативных по-
лей может быть установлен в любой паре
«стимул – ассоциат». Для демонстрации по-
рядка вычисления индекса в статье рассмот-
рим соотношение стимула с наиболее частот-
ной реакцией бедный, сопоставляя содержа-
ние АП богатый и бедный и устанавливая
количество одних и тех же ассоциатов в со-
ставе обоих полей.

АП бедный, по данным РАТ, таково: бо-
гатый 20, человек 5, несчастный 4, старик 4,
Ваня 2, голодный 2, Йорик 2, малый 2, маль-
чик 2, нищий 2, родственник 2, студент 2,
Anoli, ангел, беднее, бездна, белый, больной,
глухой, гном, голодный пес, двор, Демьян,
деньги, друг, егерь, ежик, жалкий, кот, кре-
стьянин, кролик, крот, маленький, мальчу-
ган, машина, мой, небогатый, оборванец,
папа Карло, поэт, пудель, разум, рваный,
Рома, рыцарь, сборник, сирота, скупой,
смерть, сын, тип, худой, шалаш, я (Русский
ассоциативный словарь, 2002). Сопроводи-
тельная статистика: 92 – общее количество
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реакций; 55 – количество разных реакций; 42 –
количество единичных реакций; 1 – количе-
ство отказов (Русский ассоциативный сло-
варь, 2002).

Сопоставив АП богатый и бедный, об-
наруживаем следующие общие (пересека-
ющиеся) ассоциаты: человек, деньги, друг,
машина. Количество пересекающихся ас-
социатов в словаре ассоциаций Южной Фло-
риды (USF) обозначается аббревиатурой O
(Number of Overlapping Associates), и в нашем
анализе мы пользуемся принятыми в этом
словаре обозначениями индексов (параметров
исследования отношений между стимулом и
реакцией). Пересекающиеся ассоциаты явля-
ются маркерами смысловой (ассоциативной)
близости психологического значения лексем
богатый и бедный. Согласно результатам со-
поставительного анализа полей, индекс пере-
сечения АП богатый и бедный О = 4.

Рассчитаем индекс OSG (Overlapping
Associate Strength) – параметр, характери-
зующий силу пересечения ассоциатов, по ме-
тодике Д. Нельсона (USF). Такой параметр
может стать одним из оснований моделиро-
вания ассоциативно-вербальной сети и ее эт-
нокультурной специфики. Кроме того, знание
числового значения индекса становится
объективным основанием при исследовании
семантических отношений лексем в соста-
ве разного рода лексических полей, синони-
мических рядов и т. д., то есть параметр
OSG указывает на психологически актуаль-
ную для носителей языка близость семан-
тики слов, что может стать определяющим
фактором при решении проблем динамики
содержания лексем, эффективности комму-
никации, в том числе и межкультурной.
Для расчета параметра OSG сначала опреде-
лим индекс FSG (Forward Cue-to-Target
Strength) – параметр, характеризующий пря-
мую ассоциативную связь от стимула к реак-
ции для вербальных пар богатый – человек,
богатый – деньги, богатый – друг и бога-
тый – машина. Индекс FSG вычисляется
путем деления частотности того или иного ас-
социата на общее количество реакций в соста-
ве исследуемого АП. Например, на стимул бо-
гатый было получено 12 реакций человек при
общем количестве реакций, равном 101. Вос-
пользовавшись приведенной выше формулой,

получаем индекс прямой ассоциативной
силы для соотношения богатый человек:
FSG1 богатый-человек = 12 : 101 = 0,119.

Аналогичным образом рассчитывает-
ся FSG1 для других сочетаний со стимулом
богатый:

FSG1 богатый-деньги = 1 : 101 = 0,009;
FSG1 богатый-друг = 1 : 101 = 0,009;
FSG1 богатый-машина = 1 : 101 = 0,009.
Далее вычислим индекс прямой ассоци-

ативной силы для соотношений реакций чело-
век, деньги, друг и машина со стимулом бед-
ный, обозначив его как FSG2:

FSG2 бедный-человек = 5 : 92 = 0,054;
FSG2 бедный-деньги = 1 : 92 = 0,011;
FSG2 бедный-друг = 1 : 92 = 0,011;
FSG2 бедный-машина = 1 : 92 = 0,011.
Для вычисления параметра ассоциатив-

ной силы пересечения (OSG) необходимо пе-
ремножить ранее рассчитанные индексы FSG1
и FSG2 по каждому из общих ассоциатов и
сложить полученные числа:

OSG = FSG1  FSG2 (человек) + FSG1 
FSG2 (деньги) + FSG1  FSG2 (друг) + FSG1 
FSG2 (машина).

Результаты расчета OSG для слов бо-
гатый и бедный приведены в таблице 1.

Индекс OSG для слов богатый и бед-
ный составил 0,0067. Подчеркнем еще раз,
что этот индекс может быть интерпретиро-
ван как показатель близости значения слов,
психологически актуальной для индивида: чем
выше параметр OSG, тем более близки по
смыслу анализируемые слова.

Представим зоны пересечения полей
богатый и бедный по каждому из выявлен-
ных признаков графически (см. рис. 1).

Как показано на рисунке, наивысший ко-
эффициент пересечения АП зафиксирован по
ассоциату человек (0,0064), что отражает час-
тотность такого типа предикации между при-
лагательным и существительным в русском
языке как проявление его внутренней формы.
При этом семантика лексем богатый и бед-
ный позволяет реализовать одинаковую соче-
таемость: богатый / бедный человек, бога-
тое / бедное воображение, богатый / бед-
ный костюм, богатая / бедная фирма, бога-
тые / бедные люди, богатый / бедный же-
них, богатый / бедный дом, богатый / бед-
ный гость, богатый / бедный урожай, бога-
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тый / бедный актер, богатый / бедный род-
ственник, богатый / бедный лексикон, бога-
тые традиции, богатая / бедная история
и т. д. Вместе с тем результаты сопоставле-
ния АП показывают, что вероятность актива-
ции такого основания ассоциирования, как «но-
ситель признака», у слова богатый в два раза
выше, чем у слова бедный: 11,9 % vs 5,4 %.
Если внутренняя форма языка и обуслов-
ленная ею структура языка не накладыва-
ют никаких ограничений на формально-се-
мантическую сочетаемость слов, вероят-
но, причины такого показателя связаны с за-
висимостью актуализации смыслов от сис-
темы ценностей. Важность полученного ре-
зультата подтверждается и следующим: об-
ратное предицирование бедный – богатый
значительно более вероятно, чем прямое
(22 % vs 12 %). Однако ответить на воп-
рос, чем это вызвано, в настоящий момент
считаем невозможным без дополнительных
исследований.

Стимулы богатый и человек продуциру-
ют восемь общих ассоциатов (мужчина,
гражданин, дело, друг, дурак, машина, ум-
ный, язык), формирующих соответствующие
области пересечения АП богатый и человек.
Рассчитаем индекс ассоциативной силы пе-
ресечения для этих полей и сведем их в таб-
лицу (см. табл. 2), где FSG1 – индекс прямой
ассоциативной силы по стимулу богатый и со-
ответствующему ассоциату-пересечению;
FSG2 – индекс прямой ассоциативной силы по
стимулу человек и соответствующему ассо-
циату- пересечению.

По данным таблицы 2, АП богатый и
человек имеют низкий индекс ассоциативной
силы пересечения – 0,0004. Это свидетель-
ствуют о том, что смысловые связи между
словами богатый и человек значительно сла-
бее, чем между словами богатый и бедный,
хотя признаков для установления смысловой
общности для слов богатый и человек выяв-
лено больше. Наиболее существенные зоны

Таблица 1. Расчет ассоциативной силы пересечения (OSG) для слов богатый и бедный

Table 1. Calculation of the Overlapping Associate Strength (OSG) for the words bogatyj (rich)
and bednyj (poor)

Пересекающиеся 
ассоциаты 

FSG1 FSG2 OSG 

Человек 0,119 0,054 0,0064 
Деньги 0,009 0,011 0,0001 
Друг  0,009 0,011 0,0001 
Машина 0,009 0,011 0,0001 
Индекс OSG для слов богатый и бедный 0,0067 
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Рис. 1. Зоны пересечения ассоциативных полей богатый и бедный
Fig. 1. Overlapping zones of associative fields bogatyj (rich) and bednyj (poor)
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пересечения образуются по ассоциатам друг
и мужчина (рис. 2).

Аналогичным образом были выявлены
ассоциаты-пересечения других реакций со
стимулом богатый и рассчитаны индексы
ассоциативной силы пересечения. Сведем
полученные результаты в таблицу, упорядочив
данные по убыванию значения индекса ассо-
циативной силы пересечения.

Данные, приведенные в таблице 3, в чис-
ловом виде фиксируют иерархию смысловых
связей между стимулом и реакциями в соста-
ве АП богатый. Несмотря на самое боль-
шее количество пересекающихся ассоциатов
у стимула богатый и реакции человек (8),
индекс ассоциативной силы пересечения для
этой пары оказался, как уже указывалось, зна-
чительно ниже по сравнению с другими. Са-
мый высокий индекс OSG зафиксирован для
слов богатый и толстый и отражает частот-

ность и актуальность для носителей языка
зрительного образа, когда богатый человек
чаще всего изображается толстым. Это под-
тверждается актуализацией в реакциях тако-
го основания ассоциирования, как «носитель
признака»: человек, мужик, муж, дядя. От-
метим, что практически во всех случаях пере-
сечений исследуемых АП в качестве ассоци-
ата-пересечения выступает человек как носи-
тель предикативного признака. Исключение
составляет АП под рангом 7, поскольку на сти-
мул муж не дано реакции человек.

Индексирование пары «стимул – ассо-
циат» выявляет интересную зависимость: ас-
социат может быть самым частотным (бо-
гатый – бедный), но при этом индекс пере-
сечения полей богатый и бедный необяза-
тельно будет самым высоким, например, он
наиболее высокий, как отмечалось, в паре бо-
гатый – толстый. Это свидетельствует, во-

Таблица 2. Расчет ассоциативной силы пересечения (OSG) для слов богатый и человек

Table 2. Calculation of the Overlapping Associate Strength (OSG) for the words bogatyj (rich)
and chelovek (man)

Пересекающиеся 
ассоциаты 

FSG1 FSG2 OSG 

Мужчина 0,018 0,006 0,00011 
Друг 0,009 0,016 0,00014 
Гражданин 0,009 0,006 0,00005 
Машина 0,009 0,006 0,00005 
Дело  0,009 0,003 0,00003 
Дурак  0,009 0,002 0,00002 
Умный  0,009 0,002 0,00002 
Язык 0,009 0,002 0,00002 
Индекс OSG для слов богатый и человек 0,0004 

 

Рис. 2. Зоны пересечения ассоциативных полей богатый и человек
Fig. 2. Overlapping zones of associative fields bogatyj (rich) and chelovek (man)
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первых, об операциональности речевого дей-
ствия богатый – бедный, во многом обуслов-
ленной наличием в языке антонимических отно-
шений между лексемами; во-вторых, о том, что
семантическая близость лексем только относи-
тельно связана с их частотностью и может быть
детерминирована не только ядерными компонен-
тами значения, но и внешними признаками реа-
лий, обозначенных словами.

Для выявления значимости пересечения
ассоциатов и важности числового показателя
коэффициента их силы в межкультурных со-
поставительных исследованиях рассмотрим
поле rich, представленное в словаре ассоциатив-
ных норм Южной Флориды: poor 98, money 16,
wealth 11, famous 3, luck 3, power 3, snob 2,
affluent,  bucks,  chocolate,  coins,  green,
jewelry, millionaire, person, satisfied, snotty,
stuck-up. Общая статистика АП: всего ре-
акций – 148; количество разных реакций – 18;
количество единичных реакций – 11 (USF).

Наиболее частотное соотношение rich –
poor порождается в 66 % реакций, что значи-
тельно превосходит вероятность продуциро-
вания соотношения богатый – бедный по
данным РАС (всего 12 %). Это, вероятно,
прежде всего обусловлено типологическими
особенностями английского языка (преобла-
дание аналитических способов выражения
грамматического значения). Для определе-
ния пересекающихся ассоциатов АП rich и
poor представим состав АП poor и произ-
ведем его анализ по заявленным выше пара-

метрам: rich 73, bad 7, people 5, dirty 3,
money 3, old 3, poverty 3, house 2, lonely 2,
sad 2, welfare 2, baby, bag lady, black, boy,
broke, bum, crowded, destitute, education,
excellent, fat, fine, food, good, help, homeless,
hungry, lowly,  man, needy,  negative,  not
wealthy, pauper, penniless, pity, quality, rice,
scum, shabby, soul, taste, thin, trouble, ugly,
well. Общая статистика: всего реакций – 143;
количество разных реакций – 46; количество
единичных реакций – 35 (USF).

Вероятность активации соотношения
poor – rich оказалась ниже, чем соотношения
rich – poor (51 % vs 66 %), поэтому очевидно,
что прямое предицирование rich – poor более
характерно для американцев, тогда как для рус-
ских респондентов актуальнее бедный – бо-
гатый. Этот показатель должен быть интер-
претирован с учетом других индексов, в том
числе не упомянутых в данной статье, посколь-
ку совокупность количественных показателей
и их иерархия, на наш взгляд, отражают некие
системные связи в организации ассоциатив-
но-вербальной сети носителей разных языков.
К этому тезису мы хотели бы привлечь вни-
мание читателей, поскольку сейчас как никог-
да актуальна обработка имеющихся массивов
ассоциативных данных, и она помогла бы най-
ти ответы на многие давние проблемные пси-
холингвистические и лингвистические вопросы.

Продолжая сопоставление АП rich и
poor, отметим, что был выявлен только один
общий ассоциат money (O = 1), при этом ин-

Таблица 3. Ранжирование ассоциатов на стимул богатый по индексу ассоциативной силы
пересечения

Table 3. Ranking of associates to the cue bogatyj (rich) according to the Overlapping Associate
Strength Index

Ранг Стимул Реакция Ассоциаты-пересечения Количество 
пересечений 

Индекс силы 
пересечения 

1 богатый толстый человек, мужик, муж, дядя 4 0,0763 
2 богатый бедный человек, деньги, друг, машина 4 0,0067 
3 богатый кооператор человек, деньги, мужчина, бизнесмен 4 0,0054 
4 богатый мужчина человек, мужик, умный, друг 4 0,0026 
5 богатый купец человек, толстый, деньги, мужчина, 

барин 
5 0,0023 

6 богатый мужик человек, толстый, злой 3 0,0014 
7 богатый муж мужчина, друг, отец 3 0,0005 
8 богатый человек мужчина, гражданин, дело, друг, ду-

рак, машина, умный, язык 
8 0,0004 

9 богатый дом – 0 0 
10 богатый урожай – 0 0 
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декс силы пересечения по данному ассоциату
составил всего 0,0023. Столь низкое значение
параметра OSG свидетельствует о том, что
психологически актуальные смыслы, соотно-
симые американцами со словами rich и poor,
не так близки, как смыслы, соотносимые но-
сителями русской лингвокультуры со словами
богатый и бедный (OSG = 0,0067). Это еще
раз подчеркивает нетождественность значений
даже частотных лексем в разных лингвокуль-
турах и свидетельствует о несовпадении ком-
муникативных смыслов, репрезентированных
в сочетаниях с этими лексемами.

Значительно выше показатель OSG
(0,0763) для речевого действия rich – wealth,
а количество пересекающихся ассоциатов в
АП лексем rich и wealth равно двум (O = 2),
как и в предикативной паре rich – power, где
индекс ассоциативной силы пересечения, од-
нако, существенно ниже – 0,0182.

Анализ показателей ассоциативной силы
пересечения для всех ассоциатов АП rich
позволяет представить их иерархию в табли-
це (табл. 4).

Согласно представленным данным, для
носителей американской лингвокультуры пси-
хологически наиболее значимы смысловые
связи слов rich и wealth. У слов rich и luck
нет ассоциатов-пересечений, это позволяет
предположить, что между удачей и богат-
ством у американцев не устанавливаются
психологически значимые связи, несмотря на
3 реакции luck на стимул rich.

Выводы

На материале ассоциативных полей бо-
гатый и rich, представленных в РАТ и слова-

ре ассоциативных норм Южной Флориды, во-
первых, были выявлены параметры O (коли-
чество пересекающихся ассоциатов) и OSG
(сила пересечения ассоциатов), важные для
определения принципов устройства ассоциа-
тивно-вербальной сети и отражения в ней эт-
нической специфики лингвокультуры. Во-вто-
рых, показаны некоторые пути содержатель-
ной интерпретации исследованных числовых
параметров АП и подчеркнута их значимость
для психолингвистических и лингвистических
исследований. Так, параметры O и OSG су-
щественны для определения специфики орга-
низации ассоциативно-вербальных сетей. Чем
больше количество пересекающихся ассоци-
атов для исследуемой пары слов, тем боль-
ше признаков, обусловливающих их смысло-
вую близость, при этом степень смысловой
близости слов зависит не столько от количе-
ства пересекающихся ассоциатов, сколько от
силы их пересечения.

Наиболее частотна, по данным русско-
го и американского словарей, предикация меж-
ду словами богатый – бедный (12 %) и rich –
poor (66 %). Столь значительная разница в
основаниях ассоциирования обусловлена ти-
пологически: по преобладающим способам
выражения грамматического значения рус-
ский язык является синтетическим, а англий-
ский – аналитическим.

В американском словаре прямое преди-
цирование rich – poor на 15 % сильнее обрат-
ного, а в «Русском ассоциативном словаре»
обратное соотношение бедный – богатый
превосходит прямое на 10 %.

Для полей богатый и бедный выявлено
четыре пересекающихся ассоциата (человек,
деньги, друг, машина), при этом наивысший

Таблица 4. Ранжирование ассоциатов на стимул rich по индексу ассоциативной силы
пересечения

Table 4. Ranking of associates to the cue rich according to the Overlapping Associate Strength
Index

Ранг Стимул Реакция Количество 
пересечения 

Индекс силы 
пересечения 

1 rich wealth 2 0,0763 
2 rich power 2 0,0182 
3 rich money 1 0,0038 
4 rich poor 1 0,0023 
5 rich snob 1 0,0015 
6 rich famous 1 0,0010 
7 rich luck 0 0 

 



14

ГЛАВНАЯ ТЕМА НОМЕРА

Вестник ВолГУ. Серия 2, Языкознание. 2024. Т. 23. № 3

коэффициент силы пересечения зафиксирован
по ассоциату человек. Поля rich и poor име-
ют всего одно пересечение по ассоциату
money с коэффициентом силы пересечения
0,0023. Этот же параметр по ассоциату день-
ги значительно ниже (0,0001), что свидетель-
ствует об актуальности ассоциата money как
признака, на основе которого устанавливает-
ся близость значений слов rich и poor. На-
против, низкий коэффициент силы пересече-
ния по ассоциату деньги указывает на его не-
значительность для определения психологи-
ческой актуальности смысловой связи слов
богатый и бедный.

Этнокультурная специфика слова бога-
тый и продуцируемых на его основе речевых
действий проявляется в различной иерархии
смысловых связей с другими словами. Наи-
более высокий индекс силы пересечения в
РАТ зафиксирован для слов богатый и тол-
стый, в USF – для слов rich и wealth. После-
дний показатель демонстрирует, что частот-
ность ассоциата необязательно автоматичес-
ки означает высокую степень его семантичес-
кой близости со стимулом. Данная зависи-
мость еще раз подчеркивает важность эк-
стралингвистического опыта в коммуника-
тивной практике, в том числе и межкультур-
ной. Эти выводы нуждаются в дополнитель-
ной интерпретации и верификации на основе
исследования более широких массивов ас-
социативных данных и использования боль-
шего количества параметров. Однако уже
сейчас очевидно, что применение даже ог-
раниченного количества новых для россий-
ской психолингвистики параметров АП эф-
фективно при анализе опосредованных свя-
зей слов в ассоциативно-вербальной сети и
установлении этнокультурной специфики ре-
чевого действия.
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